
OPERATOR’S MANUAL

             SCRAPER BAR REPLACEMENT
MODEL NUMBER ASS2120

This scraper bar is designed to only be used with EGO POWER+ 56-VOLT LITHIUM-ION 
CORDLESS SNOW BLOWER SNT2120AP.

 WARNING: Make sure to turn off 
the unit and remove the battery pack(s) 
before performing any maintenance task 
on your snow blower. Required tools (not 
included):

 ◾ 5/16” (8 mm) open-end wrench
 ◾ T20 Torx screwdriver

1. The scraper bar is located at the 
bottom of the snow blower deck,  
beneath the auger (Fig. 1).

2. Turn the snow blower on its side 
(Fig. 2).

3. To reduce the risk of injury, wear 
gloves. Remove the 5 sets of nuts, 
spring washers, and bolts from 
the outside and remove the 2 Torx 
screws from the inside. Detach the 
worn scraper bar from the snow 
blower (Fig. 2). 

4. Attach the new scraper bar to the 
snow blower with the shiny surface 
facing the inside of the deck (Fig. 3).

5. Align the mounting holes in the 
scraper bar with the holes in the 
deck. Insert the 2 Torx screws into 
the mounting holes from the inside, 
shiny surface of the scraper bar and 
tighten them (Fig. 3).

6. Insert the 5 bolts into the mounting holes from the inside, shiny surface of the 
scraper bar (Fig. 4a). Place the spring washers and nuts on the bolts (from the 
outside of the deck) and securely fasten the scraper bar to the deck (Fig. 4b).

MANUEL D’UTILISATION

             REMPLACEMENT DE LA BARRE DE RACLAGE
NUMÉRO DE MODÈLE ASS2120

Cette barre de raclage est conçue pour être utilisée uniquement avec la SOUFFLEUSE 
À NEIGE EGO POWER+ DE 56 VOLTS AU LITHIUM-ION SANS FIL SNT2120AP.

 AVERTISSEMENT: N’oubliez pas de 
mettre la souffleuse à neige hors tension 
et de retirer le ou les blocs-piles avant 
d’effectuer une quelconque tâche de 
maintenance sur votre souffleuse à neige. 
Outils nécessaires (non inclus):

 ◾ Clé à fourche de 8 mm / 5/16 po
 ◾ Tournevis Torx T20

1. La barre de raclage est située au 
bas du châssis de la souffleuse à 
neige, sous le système de projection 
à vis sans fin (Fig. 1).

2. Tournez la souffleuse à neige sur le 
côté (Fig. 2).

3. Portez des gants afin de réduire le 
risque de blessure. Retirez les 5 jeux 
d’écrous, de rondelles de ressort 
et de boulons depuis l’extérieur, et 
retirez les 2 vis Torx depuis l’intérieur. 
Détachez la barre de raclage usée de 
la souffleuse à neige (Fig. 2).

4. Fixez la nouvelle barre de raclage 
sur la souffleuse à neige, la 
surface brillante étant orientée vers 
l’intérieur du châssis (Fig. 3).

5. Alignez les trous de montage de 
la barre de raclage sur les trous 
du châssis. Insérez les 2 vis Torx dans les trous de fixation depuis la surface 
brillante intérieure de la barre de raclage, et serrez-les (Fig. 3).

6. Insérez les 5 boulons dans les trous de montage depuis la surface intérieure 
brillante de la barre de raclage (Fig. 4a). Placez les rondelles élastiques et les 
écrous sur les boulons (depuis l’extérieur du châssis) et fixez solidement la 
barre de raclage au châssis (Fig. 4b).

MANUAL DEL OPERADOR

REEMPLAZO DE LA BARRA RASCADORA
NÚMERO DE MODELO ASS2120

Esta barra rascadora está diseñada para utilizarse solo con el SOPLADOR DE NIEVE 
INALÁMBRICO DE ION LITIO DE 56 V EGO POWER+ SNT2120AP.

 ADVERTENCIA: Asegúrese de 
apagar la unidad y retirar el paquete (los 
paquetes) de batería antes de realizar 
cualquier tarea de mantenimiento en 
su soplador de nieve. Herramientas 
necesarias (no incluidas):

 ◾ Llave de boca abierta de 5/16 de 
pulgada (8 mm) 

 ◾ Destornillador Torx T20

1. La barra rascadora está ubicada 
en la parte inferior de la plataforma 
del soplador de nieve, debajo de la 
barrena (Fig. 1).

2. Voltee el soplador de nieve sobre su 
lado (Fig. 2).

3. Para reducir el riesgo de lesiones, 
use guantes. Retire los 5 conjuntos 
de tuercas, arandelas elásticas y 
pernos del exterior y retire los 2 
tornillos Torx del interior. Desinstale 
la barra rascadora desgastada del 
soplador de nieve (Fig. 2).

4. Instale la barra rascadora nueva 
en el soplador de nieve con la 
superficie brillante orientada hacia 
el interior de la plataforma (Fig. 3).

5. Alinee los agujeros de montaje 
ubicados en la barra rascadora con los agujeros ubicados en la plataforma. 
Inserte los 2 tornillos Torx en los agujeros de montaje desde la superficie 
brillante interna de la barra rascadora y apriételos (Fig. 3).

6. Inserte los 5 pernos en los agujeros de montaje desde la superficie brillante 
interna de la barra rascadora (Fig. 4a). Coloque las arandelas elásticas y las 
tuercas en los pernos (desde el exterior de la plataforma) y sujete firmemente la 
barra rascadora a la plataforma (Fig. 4b).
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